
Lessons On Youth Ministry in the Asian American Context; Asian American Preconference
(Rooted 2020 Conference)

아시아계미국인청소년사역에대한강의:아시아계미국인사전컨퍼런스
(Rooted 2020컨퍼런스)

Peter Ong, Clark Fobes, and Kevin Yi have a combined 40+ years of youth ministry.
What are some of the lessons they’ve learned as they’ve pastored in the
Asian-American youth ministry context?

Peter Ong와 Clark Fobes,그리고 Kevin Yi는총합 40년이상의청소년사역을
해왔습니다.아시아계미국인청소년사역을하면서그들이배운교훈은무엇인가요?

Discussion Questions:

토론질문

1. In what ways have you seen Asian American students wrestle with their Eastern
and Western identities? What are the blessings and the curses of each cultural
dynamic that our students are dealing with?

아시아계미국인학생들이동양과서양의정체성가운데서씨름하는것을어떤

부분에서본적이있습니까?우리학생들이다루고있는각문화의역동성의
축복과저주는무엇인가요?

2. In what ways have you seen or heard your students discuss the cultural
hardships within their family, their friends, and their school environments? What
are some of the ways that you’ve been able to listen and help your students work
through these hardships?

어떤부분에서학생들이가족,친구나학교환경에서겪고있는문화적어려움에
관해서이야기하는것을듣거나본적이있습니까?어떤방법으로이런어려움을
겪고있는학생들의이야기를듣고도와줄수있었나요?

3. What are the joys of serving in an Asian American context? What are some of
the most precious ministry lessons that you’ve learned?

아시아계미국인환경에서섬기는기쁨은무엇인가요?사역에있어서배운가장
소중한교훈은어떤것이있을까요?

4. What has been burdensome and weighty as you’ve served in the Asian American
context? How have you worked through those tension points?
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아시아계미국인환경에서섬기면서짐이되고부담스러운점은무엇이었나요?
이런힘든시기를어떻게극복하셨나요?

5. How is the gospel of grace especially sweet for those of us in the Asian American
context?

아시아계미국인환경의우리에게은혜의복음은어떻게특별히기쁜일인가요?
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